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Schminktisch Pretty weil3 - 327741

DE: nicht ins Feuer werfen. nicht kurzschlieBen oder zerlegen. ist kein Spielzeug. nicht Gber den Hausmuill entsorgen. Es
kann kostenlos bei Sammelstellen abgegeben werden. vor der Reinigung vom Stromnetz trennen. benttzen Sie den Artikel
ausschlieBlich im Innenbereich. kein beschadigte Spiegel oder Kabel benltzen.

BG: He XBbpJIATE B OrbHA. HE MPaBeTe KbCO CbeAMHEHUE U HE pa3rnobsBanTe. He e urpayka. He N3XBbPASNTE C
6uToBMTE OTNaabumM. Moxe fAa ce npefaje 6e3nnaTHO B CneLUuanm3npaHn NyHKTOBE. U3KJIlOYeTe OT eNleKTpuieckaTa
MpeXka npeaun NoYMCcTBaHe. U3Mos3BaiTe NPOAYyKTa CaMOo Ha 3aKpPUTO. He U3MON3BaiTe NOBpPeAEeHN orfiefana unv kabenu.
DK: m3 ikke smides i ilden. ma ikke kortsluttes eller adskilles. er ikke legetgj. mé& ikke bortskaffes med
husholdningsaffaldet. Det kan afleveres gratis pa indsamlingssteder. frakobl strammen fgr renggring. brug kun produktet
indendgars. brug ikke beskadiget spejl eller ledning.

EN: Do not throw into fire. Do not shortcircuit or disassemble. Not a toy. Do not dispose of in household waste. It can be
dropped off free of charge at collection points. Disconnect from the power supply before cleaning. Use the item indoors
only. Do not use damaged mirrors or cables.

ES: No arrojar al fuego. No cortocircuitar ni desmontar. No es un juguete. No tirar a la basura doméstica. Puede entregarse
gratuitamente en puntos de recogida. Desconectar de la red eléctrica antes de la limpieza. Utilice el articulo Unicamente en
interiores. No utilice espejos o cables dafiados.

Fl: ala heitd tuleen. ala oikosulje tai pura osiinsa. ei ole lelu. ala havita laitetta kotitalousjatteen mukana. Voit palauttaa sen
maksutta kerayspisteeseen. irrota sahkdverkosta ennen puhdistusta. kayta tuotetta vain sisatiloissa. ala kayta
vaurioitunutta peilia tai kaapelia.

FR: Ne pas jeter au feu. Ne pas courtcircuiter ni démonter. Ce n'est pas un jouet. Ne pas jeter avec les ordures ménageres.
Il peut étre remis gratuitement aux points de collecte. Débrancher de I'alimentation électrique avant le nettoyage. Utilisez
I'article uniquement a l'intérieur. N'utilisez pas de miroir ou de cable endommagé.

GR: va pnv piyxvetatl otn eWTLA. vo LNV BPaXVKUKAWVETAL 1| anocuvappoAoyeital. dev eivat mayvidl. va unv anoppinteTat
oTa OLKLOKA amoppiupata. Mnopel va napadodel dwpedv oe onuela oLAAOYAG. anoocvvdéoTe and To PELUA TPLY TOV
KoBapLopd. xpnotluonole(te To MPoidy AMOKAELOTIKA 0€ ECWTEPLKOUC XWPOLG. NV XPNOLLOTIOLE(TE KATECTPAUUEVOUG
KaOPEPTEC ) KAAWDLAL.

IT: non gettare nel fuoco. non cortocircuitare o smontare. non & un giocattolo. non smaltire nei rifiuti domestici. Puo essere
consegnato gratuitamente presso i punti di raccolta. scollegare dalla rete elettrica prima della pulizia. utilizzare I'articolo
esclusivamente in ambienti interni. non utilizzare specchi o cavi danneggiati.

HR: ne bacati u vatru. ne kratko spajati niti rastavljati. nije igracka. ne odlagati u kuéni otpad. MoZe se besplatno predati na
sabirnim mjestima. prije ¢is¢enja iskljuciti iz struje. koristite proizvod iskljuc¢ivo u zatvorenim prostorima. ne koristiti
ostecena ogledala ili kablove.

LT: nemet uguni. nesavienojiet issavienojuma un nedaliet detalas. nav rotallieta. nedrikst izmest sadzives atkritumos. To
var bez maksas nodot specialas savaksanas vietas. pirms tirisSanas atvienojiet no elektribas tikla. izmantojiet preci tikai
iekstelpas. nelietojiet bojatus spogulus vai vadus.

LI: nemeskite j ugnj. nesutrumpinkite ir neiSardykite. néra zaislas. neiSmeskite | buitines atliekas. Galima nemokamai
atiduoti surinkimo punktuose. prie$ valydami atjunkite nuo elektros tinklo. naudokite gaminj tik vidaus patalpose.
nenaudokite pazeisto veidrodzio ar laido.

NL: niet in het vuur werpen. niet kortsluiten of uit elkaar halen. is geen speelgoed. niet bij het huisvuil weggooien. Het kan
gratis bij inzamelpunten worden ingeleverd. voor het schoonmaken de stekker uit het stopcontact halen. gebruik het artikel
uitsluitend binnenshuis. geen beschadigde spiegels of kabels gebruiken.

NO: ikke kast i ilden. ikke kortslutt eller demonter. er ikke et leketgy. ikke kast i husholdningsavfall. Det kan leveres gratis
til innsamlingssteder. koble fra stramnettet far rengjgring. bruk produktet kun innendgrs. ikke bruk skadet speil eller kabel.
PL: nie wrzuca¢ do ognia. nie zwaracza¢ ani nie rozktadac¢ na czesci. nie jest zabawka. nie wyrzuca¢ do odpaddéw
domowych. Mozna odda¢ bezptatnie w punktach zbiérki. przed czyszczeniem odtgczy¢ od sieci elektrycznej. uzywad
artykutu wytacznie wewnatrz pomieszczen. nie uzywac uszkodzonego lustra ani kabla.

PT: ndo jogue no fogo. ndo provoque curtocircuito nem desmonte. ndo é um brinquedo. ndo descarte no lixo doméstico.
Pode ser entregue gratuitamente nos pontos de coleta. desconecte da rede elétrica antes da limpeza. utilize o artigo
somente em ambientes internos. nao utilize espelhos ou cabos danificados.

RU: He 6pocaTb B OrOHb. He 3aMblkaTb U He pa3bupaTb. He IBNAETCS UIPYLUKOW. He BbibpacbiBaTb B ObITOBOM Mycop.
Mo>xHo 6ecnnaTHO cAaTh B MYHKTbI cbopa. nepes YUCTKOM OTKJIUYUTD OT INIEKTPUYECKON CETU. UCMOb3YyNTe nsaenve
TO/IbKO B MOMELLEHUN. HE NCMOJIb3YATE NOoBpeXAEHHbIE 3epKasia nin kabenu.

SE: kasta inte i elden. kortslut eller montera inte isar. ar inte en leksak. slang inte i hushallsavfallet. Kan ldmnas in
kostnadsfritt vid insamlingsstallen. koppla bort frén elnatet fére rengdéring. anvand produkten endast inomhus. anvand inte
skadade speglar eller kablar.

SK: nehdadzte do ohna. neskratujte ani nerozoberajte. nie je to hracka. nevyhadzujte do domového odpadu. M6ze byt
bezplatne odovzdany na zbernych miestach. pred Cistenim odpojte zo siete. pouzivajte vyrobok vyhradne v interiéri.
nepouzivajte poskodené zrkadlo alebo kabel.

SI: ne mecite v ogenj. ne povzrocajte kratkega stika ali razstavljajte. ni igraca. ne odlagajte v gospodinjske odpadke. Lahko
se brezpla¢no odda na zbirnih mestih. pred c¢is¢enjem odklopite iz elektricnega omrezja. artikel uporabljajte izklju¢no v
notranjih prostorih. ne uporabljajte poskodovanih ogledal ali kablov.

CZ: nevhazujte do ohné. nezkratujte ani nerozebirejte. neni hrac¢ka. nevyhazujte do doméaciho odpadu. MlzZete jej zdarma
odevzdat ve sbérnych mistech. pred ¢isténim odpojte ze sité. pouzivejte vyrobek pouze v interiéru. nepouzivejte poskozena



zrcadla ani kabely.

HU: ne dobja tlizbe. ne zarja rovidre vagy szerelje szét. nem jaték. ne dobja a haztartasi hulladékba. Ingyenesen leadhaté
gyUjtépontokon. tisztitas el6tt hlzza ki a hadlézatbdl. a terméket kizardlag beltéren hasznalja. ne hasznaljon sériilt tikrot
vagy kabelt.
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